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económicas (y no a una suerte de idiosincrasia como se ha querido explicar), es un 
l país altamente migratorio. Lo que comenzó en el siglo XV sigue existiendo a finales 

del XX: Granada, Castilla, América, la Europa de la comunidad, marcan épocas dife- 
rentes para distintos modos de emigración. 

El tópico ha ocupado la poesía y la prosa, la ficción y el ensayo, desde diferen- 
tes ángulos y con distinta intensidad. Entre los poetas gallegos el tema de la emigración 
tiene muchos exponentes. De ellos me detendré sólo en dos. Curros Enríquez y Luis 
Seoane, para enmarcar la figura de Rosalía de Castro e ilustrar algunos ángulos que no 
preocuparon a la poeta santiaguesa. 

Antes de entrar en el análisis propiamente literario de este tema, quiero destacar 
el valor simbólico de la figura de Rosalía y de su poesía, convertidas en representación 
de nacionalidad. Me refiero concretamente a la afirmación de esa nacionalidad en el 
emigrado. Aquí tal vez tendría que distinguir entre el emigrado llamémosle "letrado" 
que se nutría de las ediciones argentinas de Nova, Galicia, Dorna entre otras, y los 
emigrantes "iletrados" que recordaban en forma oral, al modo de los viejos juglares, 
coplas, estrofas y hasta poemas enteros. Muchas veces esas palabras eran de Rosalía 
de Castro y -como bien acota Alonso Montero- se cantaba "Negra Sombra" 
sin saber quién tenía la autoría de sus versos (1). 

Ahora bien, dentro de lo que se ha llamado el habito migratorio de los gallegos, 
tal vez haya sido el más doloroso, el que implicó mayo go, aquel que tuvo 
por fechas la última mitad del siglo XIX y el primer cuar Y y, por destino los 
países americanos. 

A la natural ansiedad provocada por el cambio y a la común angustia de la sepa- 
ración había aquí que añadir el factor de la distancia tremenda, el mar de por medio, 
las comunicaciones dificultosas. Esta es una de las emigraciones que cantó Rosalía. 
No estaba teñida por la violencia política como la del 36 sino signada primordialmen- 
te por la necesidad. La necesidad del campesino desposeído y la del señor en decaden- 

r desarrai 
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I (1) Alonso Montero, X., Rosalh de Castro, Júgar, Madrid, 1972, p. 69. I 
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cia, aquel que llevaba vendiendo, empeñando y perdiendo durante las dos últimas 
generaciones. Tanto los unos como los otros dejaron la tierra con la Ilusión de que 
fuera por algunos años. Pocos lograron su objetivo y concluyerc n 
su vida, y sus hijos y sus nietos forman parte de las nuevas gener; 5, 

puertorriqueños, mexicanos. dominicanos, venezolanos, colombianos, peruanos, ar- 
gentinos, uruguayos. 

La adaptación encilla. Tal como sucedía frente a la soberbia castellana 
cantada por Rosalía, c, ,,,,,,rada americano encontró muchas veces dificultades de 
parte de los naturales, de los que llevaban ya o 
de los que provenían de otras latitudes (2). 

Poco a poco la transculturización brindó sus rrutos y ia voz ae baiicia comenzó 
a resonar en el ámbito americano: literatura, pi dustrias, artesanias, 
han trascendido lo regional y hasta lo español. . cimiento, llegó tam- 
bién el remeto. 
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La poesía de Rosalía tiene para el emigrado dos vertientes: por una parte es el 
instrumento por el que transmite ciertos valores a sus descendientes tales como senti- 
mientos, paisajes, costumbres, vestimenta tradicional, música; por la otra, es el reflejo 
de su propia situacic O 

empujó al desarraigo. 
jn persor ial y de 1, a situació n polític; económ a, social j ica que 11 

Dos fueron las emigraciones cantaaas por Kosalia: ia inrrapeninsuiar y la rrans- 
oceánica. Aparecen en sus tres grandes antares G S 

( 1  880) y En las orillas del Sar ( 1  884). 
En Cantares Gallegos (3), los poc llevan los riurrieru 1 

edición de 1909, "Airiños, airiños aires" y "Adiós ríos, adiós fontes" utilizan, como 
prácticamente lo hace toda la poesía de Rosalía, un lenguaje de gran sencillez tanto 
en lo semántico como en lo sintáctico. Otro tanto se podría decir de las imágenes o 
del uso adjetival. Los epítetos manifiestan una marcada tendencia hacia el llamado 
"epithetum constans" y hacia lo que Jakobson denomina "diminutivos acariciantes" 
(4) (paxariños piadores, campaniñas timbradoras, folliña seca, mouriña mora, vaca 
bermeua, leves alas lixeiras, noite negra, etc.). 

La estructura de estos dos poemas es un t ;  1 

la rima asonante y el octosílabo. El no XV co I 

el poema que se desarrolla luego en estrofas de cuatro versos que enumeran 10s eie- 
mentos de la naturaleza (terra, hortiña, figueiriñas, prados, ríos, arboredas, pina- 
res, paxariños) para luego detenerse en ciertas construcciones de claro valor afecti- 
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(2) No me refiero al extremo de opresión al qui 
bajo de Mesa (Alonso Montero, op. cit., p. 86). 

(3) Rosalia de Castro, Cantares Gallegas, Libre,,, ,", 
1909, tomo 11 de las Obras Completas editadas por Manuel Murguía. 

(4) Jakobson, R., Ensayar de poética, FCE,  México, 1977, p. 207. 
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vo / llegar finalmente al mundo de los sentimientos enca- 
bezados anafóricamente por un "deixo". La segunda parte recoge 
la primera y modifica la versificación agrupando los octosílabos en 
versos con rima ababa. En ellas aparecen las tristes despedidas de a 
anteriormente enunciados aunque aquí se añaden otros de tipo religioso. vuelven 
dos estrofas de cuatro versos referidas al momento de la despedic ierra con 
una estrofa de ocho versos arromanzada donde surge el elemento (la "que- 
ridiña" a la aue se suplica que no olvide), para concluir con las arcniramosas invoca- 
c i o ~  Miña casiña, meu lar!", famosas ni itre los emigrados 

Y 11 iigrados sino extendidas, como en c oncéntricos, hasta 
abarcar otros ámbitos étnicos. 

en este 1 mo en el airiños, a 
tan1 equivalen afinidad y tambi 
en rorma anafórica (1 -.. ... -2mo a color ae sil ,.,.,..., ,omo os c ,.,, ... ,al si una 
meiga chuchona, ... com'unha rosa qu'ir mouriña ) u otros 
tipos de equivalencias como la aliteracie lixeiras") natopeya 
del estilo de "Xas-co-rras-chás", "Xurre, xurrc u I U I I ,  run". La coriciusion del poe- 
ma es de cuño quevediano desde el pun ta semánt ie recurre al moti- 
vo de la animación más allá de la muerte. 

En el mismo libro (al que se ha 1 Glosa de b a i i r a i b a  populares") (5) se 
enc los poemas -el XXIII y el XXVIII- i matiz combativo 
he ,  'n los ,hasta ahora citados. De ellos l e  lleva el número 
XXviii, que está formado por veinticinco estroras octosiiaoicas francamente nega- 
tivas hacia Castilla y sus habita 1 verdad non hay Castilla / Nada como ti fan 
feyo"). Esas veinticinco estrof itra del paisaje castellano, de la modalidad de 
los castellanos y, fundamental e denuncia del trato desconsiderado hacia el 
emigrado gallego, están flanqueadas por una copla que en simetría especular abre y 
cierra la composición estableciendo una diferencia entre ambas a pesar de la aparen- 
te repetición textual y esto es así porque la última copla transforma a la primera a 
través de las veintici ifas trans ido carg; ,oema de 
contenido emocional. 
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En estos dos úl emas a 11 :mos aludido, la e 1 aparece 
en su carácter intrapeninsular. Es en cambio también transoceánic la expli- 
citada en el poema XV, la que surge en la respuesta al poema Aguilera, 
el conocido "A gaita galega". Cinco estrofas de 16 a 28 versos, :adas, ce- 
rradas todas ellas por un estribillo ("Eu podo decirte / non canta que cnora") que 
dialoga con otro estribillo ("No acierto a deciros / si canta o si llora"), conforman 
un poema armado con componentes repetitivos. La estrofa tercera es la que se re- 
fiere concretamente a la emigración de ultramar y donde aparece un severo juicio 
para el suelo americano. ("con rumbo a América infanda / que, a morte c'o pan 
lles dona..."). 

(5) Varela, J.I.., Poesiá y restauración cultural de Galicin en el figlo XIX, Gredos, Madrid, 
1958, p. 147. 
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ra inevitable la comparaciói poesía de Rosalía de Castro y la de 
Curros cnriquez en lo que atañe al aspecro migratorio de las mismas. La crítica ha 
señalado que a Rosalía le duelen los hechos que acompañan a la emigración como la 
soledad, el arrancarse del paisaje, el extrañamiento del idioma, la tierra que queda 
sin brazos, la mujer sin hombre, el niño sin padre, la carencia sentimental, en fin. Pa- 
ra Curros el problema se vuelca hacia lo político y lo social (6). Dos son los poemas 
de Curros en los que me detendré brevemente, ambos de Aires d'a mitia terra (7). 
Uno, "A emigración", trata específicamente el tema y lo hace de una manera polé- 
mica a través de diec ltrofas de 
cierre por estrofa y r i  ntada en 
lento con una tesis y una conclusión. La resis contiene una exposicion pormenoriza- 
da de las causas de la emigración: las económicas, las soc religiosas, 
ticas y las jurídicas. El poema, a pesar de su armonía, s :udes mét 
íctus regulados y su rima fiia. se imvone al lector f u n d a m ~ ~ ~ ~ a i i i i c ~ i t e  desde r;i ~ i i i i ivu  

semántico. Dicho de wácticam 
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cude al lector estrofa a estrofa. La conclusión a su vez advie 
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en á ter. 

El otro poer referirrr tierno, u 
temáticamenre a ia poesia ae Kosaiia. Es la "Cantiga.., escrita en versos decasilabos 
combinados con tetrasílabos donde el poeta se desdobla en el interior de la "nena" 
que llora iluminada por el blanco luar y en el del emigrado "de pé sobre a popa de 
un aleve negreiro vapor". El emigrado, aclaremos, "camiño d'AméricaW. El poema 
tiene una curiosa estructura, bastante irregular con dos estrofas 
el "tempus" narrativo, y donde se asoma un final trágico: Coba 
davre n-o fondo d'o mar (8). 

Ahora bien, en su poesi ;ables (el 

(6) Alonso Montero, X., op. cit., pp. 8 2 ,  ,,. 
(7) Curros Enríquez, M., Aires d'a miña teva - C zinete, Sucesores de Hernando, 

Madrid, 1908. 
(8) Alonso Montero ha señalado las contradiccior irecen en este poema de Curros 

(Alonso Montero, J., Realismo y conciencia crítica en la litemiura gallega, Ciencia Nueva, Madrid, 
1968, pp. 126 y SS.). 
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ignorancia, 10 así Rosalía aunque si ahondamos 
un poco mas en su poesia, podemos llegar a la conclusión de que a veces va más 
allá de los denuncia 
explícita de 

El libiu uuuiru  uc rorrus lvuvas (Y) que se riruia - - A C  villrias a os vivos y as 
viudas d'os contempla las diversas fases de la c :ran en al- 
gunos verso; aspecto de la denuncia explícita, a na exposi- 
ción de hechos nefastos. 

"Pra a Habana", la primera composición de esta quinta parte de Follas Novas 
está compuesta por cinco poemas independientes. El primero y el último, en el metro 
popular octosílabo, centran su atención en los preparativos para la partida y en refle- 
xiones de orden general, resp ite. El último contiene el verso que dará títu- 
lo al libro V. Los tres restante ; que forman el cuerpo de "Pra a Habana" uti- 
lizan combinaciones de versos ae siere y once sílabas en variadas posiciones y se refie- 
ren a distintos mome hecho migratorio. Como car S 
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la emigracion. La ~efleza de la tierra se expresa a traves de epitetos, muchas veces 
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verh iiciiiiUsd, las uvas mancas, los naDaies veraes, las noches tranquilas y serenas, la 
luna clara, los rumores misteriosos, los perfumes penetrar ~ c e s  frescas y sono- 
ras de virginal timbre.). Por su parte el sonar de campar ruendo de la presa 
del molino, el golpear de la ropa lavada contra las piedras. vciiiiiLE: percibir fácilmente 
el modo en que Rosalía acumula imágenes sensoriales el ~léndido poema (el 
número cinco) donde el aire de la montaña permite escuc I los ruidos más le- 
janos. Junto con la enumeración de estas delicias que hacen de "nosa terra" un "pe- 
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(Y) Kosalia de Castro, Follas Novas e.. ,,,,, ,'ompletm, tomo 1, Aguilar, Madrid, 1972. 
Recopilación de V. García Martí. edición de A Ioyo. .rturo del I 
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suave, el habla mim0sa.y la esperanza ( rometiendo frutos, surgen elementos 
negativos como los tristísimos adioses, la miseria que despoja de lo poco heredado, 
el horno sin pan, el hogar sin leña, el grillo sin canto, el pobre sin 
los vientos sutiles y húmedos que silban entre las piedras y hacen 1 
por fin (en el poema séptimo), el concreto dolor del desterrado, expuesro Con ia 
claridad de quien lo ha padecido. Se pormenorizan de esta manera los sentimientos: 
el cuerpo en regiones lejanas y el espíritu en la tierra, los recuerdos del país, la espe- 
ranza ardiente del retorno. El octavo poema es por su varte una invocación a Galicia 
que utiliza los clásicos imperativos comu composic 

En resumen podemos hablar aqu descripti~ igerentes. 
Están explicitados todos los aspectos posibles del momento de la emigracion (que se 
podrían complementar con la! 
ya fuera de esta serie). La en 
consecuencia de ese hecho. 

El resto de los poemas que forman esta parte de Follas N o v ~  1 ser agru- 
pados bajo la tónica de brindar un nuevo aspecto del hecho migrat el irónico 
"N'e de morte" el galán olvidadizo marcha a La Habana, en ''¿Que lle digo?", un tal 
Antón de Ruaño expresa con cinismo y desenfado el reemplazo de la lejana Antoñona 
por la cercana Rosa. Ya volverá cuando sea viejo y ya algo le enviará cuando algo 
tenga. Aquí aparece un doloroso aspecto de la emigración, sobre todo desde el punto 
de vista femenino. La mujer sola, como una viuda pero sin la situación legal de la mis- 
ma, sola para criar hijos, para subsistir, para trabajar el trozo de tierra tal como apa- 
rece en "Tecin soia a miña tea"; el hombre, mar por medio, anudando otras relacio- 
ne s s fundando otras familias. 
cuei iultado de dobles vidas. 

ito de vista femenino aparece iuerremenre acenruaao en vivir para er 
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¿Quienes son? ¿Rosalía y el emigrante tal vez? 
ha cantado y que resulta la contraposició fermiza p 

"N'e de morte" se aparta de las com~inaciones métricas vistas y usa ei aecasi- 
labo llamado con ritmo de gaita gallega (más frecuente con endecasílabos), 
en cuarta, que resulta sumamente apropiado para el tema. 

En el último libro que consideraremos, En las orillas del Sar, hay dos poemas 
importantes sobre el tema de la emigración: "Era la última noche" y " ;Volved!". 
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El primero de ellos consra de dos partes. En la primera se ejemplifica coi1 uli caso 
particular, un emigrado si1 ie con su familia. Esta 
última noche debe converti i que 
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como el cuarto de "Terra a nosa" es una oscilación entre lo positivo y lo negativo, 
termina con una dolorosa reflexión: "iCuánt0 en ti pueden padecer joh patria! / 
Si va tus hijos sin dolor te dejan". 

I la segur la singularización desaparece y se generaliza la situación. 
en y cien " son los que parten y recuerdan a "Este vaise y aquel vai- 

se" / e todos, todos se van" en "Pra a Habana". Son como racimos desgranados, son 
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Rosalía por sus novedoso s de versificación. ibinaciones sobre todo 
de heptasílabos y endecas apartan de lo est y son difíciles de fijar 
ya que en un mismo poenla iua Lulnbina de diferetes iiiaiiciaa. En este que nos ocupa, 
son de siete sílabas en el primer verso de la primera e :o de la segun- 
da; el resto son de once sílabas, pero lo novedoso, te os poemas vis- 
tos hasta este momento, es que utiliza rima consonante abba en Cada una de las tres 
estrofas (1 0). 
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al emigrante en 1 los muros, los bosques y prados, en todo lugar en fin, don- 
de el ahora ausente vivio su infancia y su adolescencia. Esos duendes discurren por 
el hogar "que entristeció el ausente" y sollozan en las ( 
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(10) Remito a1 trabajo de Poullain q ~ i c  ha realizado urlo b . \ a t u u a i i v a  i u i c a  >ubre las combina- 
ciones métricas y cstróficas de Rosalía. (Poullain, C.H., Rmaliá Castro de Murguiá y su obra li- 
teraria. Ed. Nacional, Madrid. 1974). 
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podemos afirmar sin equivocarnos, que fuc jamentalmente económicos 
que las expectativas no se habían cumplido ación no había variado; bie 
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Esiliado (1 1 )  donde enumera los motivos de la emigración, los sentimientos c 
elaboran durante el viaje, los que se experimentan en el nuevo país, el paliativo 
agrupaciones y el regreso del viejo emigrante; tal vez tendriamos que ajustar el 
bulario y decir la "visita" del vie, inte. Perc 
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(1 1) Luis Seoanc, Obra poética, Ea. ao castro, Coruña. 
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u lonxano 
a habitación de emigrantes" 

El poema cara  cbLiuLLuiauu ~ ~ ~ ~ o f a s  irregulares separadas cada una por un verso 
que va marcando una progresión en el emigrante ("O I ra", "O neno 
escoita", "O neno medra e soña"). 

La primera estrofa incluye lo que spitzer denominaría una enumeración caóti- 
ca: las cartas sobre las que llora la madre, los recuerdos que se han traido, las lágrimas 
de nostalgia. 

En la segunda estrofa aparece el niño, el hijo del emigrado, de nacionalidad cu- 
bana, argentina, uruguaya a quien se le enseña una cantiga popular, "alguna verba de 
tua fala", se le habla de los abuelos, de fiestas y de ferias. En la tercera se describen , 

los.montes verdes y amarillos, el pan de trigo, "non o hay millor: ¡Ay que pan...!" 
Y el niño suspira por aquel pan que no conoce, escucha picarescos cuentos sobre la 
"vella bisaboa" y así el niño crece y sueña con ese país que se va corporizando en su 
imaginación a través de tantos elementos entrañables. 

Este aspecto de la emigración no fue visto por Rosalía ya que trasciende su 
momento histórico. Además de los fenómenos por ella cantados: el desarraigo, el 
dolor de la partida, el rencor del que queda ante la aprente indiferencia del que se 
va, las dobles vidas que se anudan, las mujeres solas y los niños sin padre, la nostal- 
gia del paisaje, la lengua y las costumbres, aparece en la realidad otro fenómeno: la 
nueva generación cuya formación bicultural tan bellamente describió Seoane y que 
es algo que  osal lía no presupuso en su dolorosa visión. 

Concluimos preguntándonos cual es el valor del tratamiento dado por Rosalía 
a este tema. Apoyándonos en palabras de T.S. Eliot. podríamos recordar que el poeta 
al expresar lo que sienten otras gentes, hace más consciente el pensamiento y puede 
lograr incluso que los lectores compartan un sentimii antes no rnti- 
do. El hecho de que los demás puedan apropiarse de rariacione ibili- 
dad es lo que para Eliot llega a definir a un poeta. 

Creo que resulta extremadamente claro este concepto aplicado a la poesía de 
Rosalía de Castro, poeta total sin lugar a duda, capaz de apoderarse de sentimientos 
individuales que conmoverán a la conciencia colectiva cumpliendo así la conditio 
sine qua non de la creación artística esencialmente dirigida a la comunicación, en 
otras palabras, su función social. 

Es innecesario insistir aquí sobre lo que en este aspecto logró Rosalía a través 
del tema (doloro lectivamente) del ( I, el exilio, la ausencia, 
la nostalgia. el vi e todo 1( nstituye el hecho de la 
emigración. 
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